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 FEATURES OF LINGUISTIC, 
ETHNIC AND CIVIL IDENTITY  

OF THE BILINGUAL CHILDREN, 
STUDYING AT CHEREPOVETS 

SCHOOLS, THE VOLOGDA REGION 

Аннотация. Цель исследования заключа-
ется в выявлении особенностей языковой, 
этнической и гражданской идентичности дву-
язычных детей, обучающихся в школах г. 
Череповца Вологодской области. Основными 
методами являются теоретический анализ 
научных работ по проблеме исследования и 
анкетирование школьников из иноязычных 
семей. Полученные результаты исследования 
свидетельствуют о наличии разных вариантов  
идентификации собственной личности в соз-
нании двуязычных школьников. Знание осо-
бенностей языковой, этнической и граждан-
ской идентификации детей из иноязычных 
семей необходимо для организации психоло-
го-педагогической работы по социокультур-
ной адаптации данной категории школьни-
ков. 

  
Ключевые слова: языковая идентич-

ность, этническая идентичность, гражданская 
идентичность, двуязычные школьники, со-
циокультурная адаптация 

Abstract. The aim of the research is to iden-
tify the features of linguistic, ethnic and civil 
identity of bilingual children studying in schools 
in Cherepovets, Vologda region. The main 
methods are the theoretical analysis of scientific 
works on the problem of research and question-
ing of schoolchildren from foreign language 
families. The results of the study indicate the 
presence of different options for self-
identification in the minds of bilingual students. 
The knowledge of the peculiarities of linguistic, 
ethnic and civil identification of children from 
foreign language families is necessary for the 
organization of psychological and pedagogical 
work on sociocultural adaptation of this category 
of students.  
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Введение 
Общеизвестен факт, что Российская Федерация является активным участником 

миграционных процессов, происходящих в современном мире. Как свидетельствуют 
статистические данные, в Российской Федерации проживают представители 193 эт-
нических общностей [6]. Активным участником миграционных процессов является и 
Вологодская область, прежде всего г. Вологда и г. Череповец [4]. В соответствии с 
реалиями настоящего времени очевидна задача воспитания личности, являющейся 
представителем определенного этноса (носителя его культуры), а также гражданина 
своей страны. В условиях полиэтничности и мультикультурности становится необ-
ходимым формирование как этнической, так и гражданской идентичности личности 
[6]. В отношении двуязычных детей из семей мигрантов эту задачу возможно решать 
с использованием ресурсов образовательных учреждений (детских садов, школ), а 
также консультационных центров. 

 
Основная часть 
В интердисциплинарное поле  исследований понятие «идентичность» ввел 

Э. Эриксон. Ученый подчеркивал взаимообусловленность процессов становления и 
трансформации идентичности с процессами общественного и культурного развития 
общества  [5, с. 53]. 

По мнению исследователей, языковая, этническая и гражданская идентичности 
находятся в сложном диалектическом взаимодействии. Так, еще  в 1806 году 
И.Г. Фихте утверждал, что определяющей особенностью нации служит язык [7, 
с. 103]. В языке запечатлен весь познавательный опыт народа, его морально-
этические, социально-эстетические, художественные и воспитательные идеалы.  

Этнический язык создает основу внутриэтнического нормативного единства, об-
служивает коммуникацию этноса в целом [8, с. 186–187].  

В отечественной психологии под этнической идентичностью понимается состав-
ная часть социальной идентичности личности – представление человека о себе как 
члене определенной этнической группы. Как указывает Л.М. Дробижева, этническая 
идентичность базируется на представлениях о своей национальности, языке, культу-
ре, истории, территории, интересах, эмоциональном отношении к ним и при опреде-
ленных условиях готовности действовать во имя этих представлений [5, с. 49]. 

 Этническая идентичность  более четко осознается, если человек живет в полиэт-
нической среде. При этом индивид может с разной степенью интенсивности иден-
тифицировать себя с одной, двумя или даже несколькими этническими группами. 
Множественная идентичность наиболее выгодна для человека, она позволяет  ему 
использовать опыт одной группы для адаптации в другой, овладеть богатствами еще 
одной культуры без ущерба для ценностей собственной [2, с. 33–38]. 

По мнению И.А. Снежковой, для детей до 10 лет характерно нечеткое осознание 
общности с людьми своей национальности, слабые этнические знания. Подростки 
(11–15 лет) осознают свою этническую принадлежность, проявляют интерес к исто-
рии и культуре своей и другой национальности. У старшеклассников (16–17 лет) 
укрепляется осознание своей этнической принадлежности, формируется мотивация 
выбора национальности и упрочняется отношение к своей этнической группе. Одна-
ко этническая идентичность не статическое, а динамическое образование, т.к. внеш-
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ние обстоятельства могут способствовать переосмыслению и трансформации этни-
ческой принадлежности в любом возрасте [2, с. 47]. 

Относительно взаимосвязи языка и этничности существуют два противополож-
ных мнения. С точки зрения примордиалистов, эта связь обязательна, неоспорима, 
закреплена преемственностью между поколениями. Сохранение подлинной этниче-
ской идентичности, по их мнению, невозможно без традиционно связанного с нею 
языка. С точки зрения конструктивистов, утрата связи с языком не всегда приводит к 
утрате соответствующей идентичности [7, с. 104]. Как отмечает Е.Ю. Макарова, в 
случае, когда некоторые представители этноса отходят от своего этнического языка, 
он все же сохраняет роль этнического символа и определяет внутреннюю настроен-
ность человека на исполнение заложенных в нем с детства этнокультурных норм [8, 
с. 187]. 

Этническая идентичность и языковая идентичность являются неким фундамен-
том для гражданской идентичности.  

И.В. Кожанов определяет гражданскую идентичность как осознание принадлеж-
ности к сообществу граждан того или иного государства, имеющее для индивида 
значимый смысл. Гражданская идентичность является частью социальной идентич-
ности. Как указывает исследователь, гражданская идентичность включает в свое со-
держание этническую составляющую, без которой невозможно воспитание гражда-
нина. Таким образом, этническая идентичность – часть гражданской. Позитивная 
этническая идентичность может служить ресурсом для интеграции полиэтнической 
страны [6]. 

Л.М. Дробижева подчеркивает, что в условиях глобализации этническую иден-
тичность часто интерпретируют как проявление традиционализма («она родом из 
прошлого»), тогда как гражданскую связывают с современностью [5, с. 50]. 

Как уже отмечалось выше, формирование языковой, этнической и гражданской 
идентичности актуально для современных полиэтнических образовательных учреж-
дений Российской Федерации, что и обусловило проблематику нашего исследова-
ния.  

В 2015 году нами было проведено анкетирование педагогов с целью сбора стати-
стических данных относительно количества двуязычных детей, обучающихся в об-
щеобразовательных школах г. Череповца. Анкетированием было охвачено 37 обще-
образовательных школ г. Череповца.  

В ходе анкетирования было выявлено 384 ребенка из иноязычных семей. В на-
чальной школе обучается 194 ребенка (50,5 %); в среднем звене – 161 ребенок 
(41,9 %); в старших классах – 29 детей (7,6 %). 

Из 384 двуязычных детей, обучающихся в общеобразовательных школах г. Чере-
повца, примерно 93 % воспитываются в национальных семьях азербайджанцев, ук-
раинцев, таджиков, армян, узбеков, киргизов. Остальные национальности в школах 
нашего города представлены незначительным количеством обучающихся. Нами бы-
ло выявлено, что в школах г. Череповца обучаются представители 18 национально-
стей [4]. 

На следующем этапе нашего исследования (2017–2018 гг.) нами изучалась язы-
ковая и этническая идентичность двуязычных детей из семей мигрантов, обучаю-
щихся в школах г. Череповца Вологодской области. 
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Для изучения языковой и этнической идентичности детей из иноязычных семей 
нами было проведено анкетирование обучающихся в общеобразовательных школах 
№ 20 и № 30 г. Череповца (собрано на данный момент 40 анкет: начальная школа – 
19, средние и старшие классы – 21). Нами использовалась анкета в авторстве 
Д.А. Александрова, В.А. Иванюшиной [1].  

 Результаты анкетирования представлены в табл. 1. 
 

Таблица 1 
 

Языковая и этническая идентичность детей из иноязычных семей,  
обучающихся в школах города Череповца (данные в %) 

 

Самоназвания, данные 
детьми из группы  
иноязычных семей 

Начальная 
школа 

Средние 
и старшие классы 

Общий 
процент 

школа 
№ 20 

школа 
№ 30 

школа 
№ 20 

школа 
№ 30 

все обучаю-
щиеся 

русские 27,3 62,5 - 35,7 32,5 
указали свою националь-
ность 

63,6 37,5 100 50 60 

указали две национальности 9,1 - - 14,3 7,5 
язык, являющийся род-
ным, по мнению детей 

школа 
№ 20 

школа 
№ 30 

школа 
№ 20 

школа 
№ 30 

общий про-
цент 

русский 27,3 75 - 43 37,5 
язык своей национальности 72,7 25 71,5 50 55 
два языка считают родными - - 28,5 7 7,5 

 
Итак, русскими себя считают 32,5 % детей из семей мигрантов. Русский язык 

считают родным 37,5 % школьников из числа детей, определенных по совокупности 
родного языка родителей и региона происхождения как «иноэтничные мигранты». 
Отметим, что в аналогичном исследовании Д.А. Александрова и В.А. Иванюшиной 
(2009) процент школьников из семей иноэтнических мигрантов, назвавших себя рус-
скими, составил 23,6.  

Данные по самоидентификации детей, обучающихся в школах № 20 и № 30 
г. Череповца, значимо различаются. Процент обучающихся из иноязычных семей, но 
считающих себя русскими и русский язык родным, значимо выше в школе № 30. Это 
может быть обусловлено тем, что район школы № 30 является традиционным ме-
стом проживания семей мигрантов уже многие годы, так как здесь ранее находился 
городской рынок. Из табл. 2 видно, что семьи мигрантов проживают в этом районе 
уже достаточно давно: более 90 % из них проживают в России не менее 5 лет. В 
школе № 20 несколько другая картина: примерно половина семей мигрантов прожи-
вает в России менее 5 лет. 

Результаты анализа факторов, оказывающих влияние на формирование языковой 
и этнической идентичности, представлены в табл. 2. 
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Таблица 2 
 

Факторы, оказывающие влияние на формирование языковой  
и этнической идентичности школьников из иноязычных семей (данные в %) 

 
Факторы Показатели по классам 

Родной язык родителей 
 (по мнению детей) 

Начальная 
школа 

Средние 
и старшие классы 

Общий 
процент 

школа 
№ 20 

школа 
№ 30 

школа 
№ 20 

школа 
№ 20 

все  
обучающиеся 

русский язык 9,1 37,5 14,3 - 15 
язык своей национальности 72,7 50 64,3 100 70 
два языка 18,2 12,5 21,4 - 15 
язык общения с ребенком  
дома 

начальная шко-
ла 

средние и старшие 
классы 

общий  
процент 

русский язык 18,2 62,5 57,1 28,5 42,5 
язык своей национальности 63,6 37,5 28,6 43 42,5 

два языка 18,2 - 14,3 28,5 15 

длительность проживания 
семьи в России 

начальная шко-
ла 

средние и старшие 
классы 

общий  
процент 

менее года 9,1 - - - 2,5 
1–4 года 54,5 - 43 7,15 25 

5–10 лет 18,2 37,5 - 35,7 27,5 

более 10 лет 18,2 50 57 50 40 
В России живут предыдущие 
поколения (бабушки, дедушки) 

- 12,5 - 7,15 5 

 
В семьях большинства детей, относящих себя к русским, дома говорят с ними по-

русски. И эти семьи достаточно длительный период проживают в России (есть се-
мья, проживающая в России с 60-х годов 20 века). В семьях, из которых дети отно-
сят себя к другим национальностям, в большинстве случаев говорят на националь-
ном языке.  

Итак, язык домашнего общения, длительность проживания семьи в России  ока-
зывают значительное влияние на формирование языковой и этнической идентично-
сти. 

Как указывалось выше, языковая идентичность и этническая идентичность явля-
ются фундаментом для гражданской идентичности. Понятие «гражданская идентич-
ность» («государственно-гражданская», «национально-гражданская»), предлагаемое 
Л.М. Дробижевой, включает в себя отождествление с гражданами страны, представ-
ление об этом сообществе, ответственность за него, понимание интересов, а также 
переживаемые в связи с этим чувства (гордость, обида, разочарование, энтузиазм и 
др.) [5, с. 49]. В соответствии с предлагаемыми критериями нами предполагается 
разработка и апробирование диагностического комплекса методик, направленных на 
изучение гражданской идентичности двуязычных школьников из семей мигрантов, а 
также разработка и апробирование программы по социокультурной адаптации с ак-
центом на формирование гражданской идентичности у данной категории детей и 
подростков. 
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Согласно И.Г. Беляковой, процесс выработки гражданской идентичности имеет 
три этапа: познавательный, ценностно-оценочный и модально-отношенческий. По-
знавательный этап отвечает за знания человека о гражданском обществе,  ценност-
но-оценочный содержит оценку обществу, модально-отношенческий определяет 
особенности поведения индивида как гражданина общества [3, с. 100]. 

Выделяются следующие направления формирования гражданской идентичности: 
историческое воспитание (формирование системы знаний об истории своей страны и 
народа), ценностное воспитание (выработка навыков пользования общекультурными 
нравственными и моральными ценностями), политико-правовое воспитание (выра-
ботка спектра знаний, формирующих правовую компетентность), патриотическое 
воспитание (формирование чувства любви к Родине, гордости за свою страну и на-
род) [3, с. 101–102]. 

Отметим, что при работе с билингвами необходимо учитывать уровень знаний, 
динамику представлений в зависимости от этапа обучения, национальные, социаль-
ные, психологические особенности, ценностные ориентации и мотивационную сфе-
ру. Для здорового развития личности двуязычного ребенка необходимо достижение 
им позитивной этноидентичности и на этом фоне становление этнотолерантности. 
Здесь огромную роль играет педагогическая поддержка ребенка при выборе этно-
идентичности в форме занятий родным языком и культурой. Все это способствует 
развитию языка общения между детьми доминирующей культуры и культуры мень-
шинства, ускоряет интеграцию ребенка в новую культуру, в то же время предотвра-
щая опасность деэтнизации и маргинализации [9, с. 345]. 

  
Выводы 
Итак, формирование языковой, этнической и гражданской идентичности – важ-

нейшая стратегическая задача развития гармоничной личности, которая должна 
осуществляться в рамках системы полиэтнических образовательных учреждений 
Российской Федерации.  

Этническая идентичность и языковая идентичность являются основой для фор-
мирования гражданской идентичности.  

Воспитание гражданской идентичности направлено на укрепление единства мно-
гонационального населения России с сохранением национальной и этнической са-
мобытности (родного языка, культуры, религии и др.). 

С целью сбора статистических данных относительно количества двуязычных де-
тей нами было проведено анкетирование педагогов 37 общеобразовательных школ 
г. Череповца. В ходе анкетирования было выявлено 384 ребенка из иноязычных се-
мей, являющихся представителями 18 национальностей. 

Далее проводились беседы и анкетирование двуязычных школьников, направ-
ленные на получение информации относительно их языковой и этнической само-
идентификации и факторов, оказывающих влияние на ее формирование. 

Перспектива дальнейших наших научных исследований представляется в эмпи-
рическом изучении гражданской идентичности двуязычных школьников из семей 
мигрантов и в разработке социокультурной программы, направленной на ее форми-
рование в условиях полиэтнических школ. 
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